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The article highlights the methodological views of Prof. K. Zakiryanov, Doctor of Pedagogy, on 

teaching native and Russian languages in the context of modern linguo-methodology. The study of schol-
ars’ scientific legacy allows us to summarize invaluable experience and outline the potential for develop-
ing methodology in the coming decades. Prof. K. Zakiryanov’s linguistic and methodological concept of 
teaching native and Russian languages includes the following issues: interdisciplinary integration of 
teaching native and Russian languages at school; the focus on the specifics of working with bilingual stu-
dents and undergraduates; implementation of the linguistic and cultural approach; challenges with inter-
ference and intercalation as negative phenomena reducing the quality of bilinguals’ speech, etc. The
scholar’s scientific views are relevant today due to the active development of bilingual and multilingual 
education models in Russian regions. 
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В статье освещаются методические взгляды доктора педагогических наук, профессора К. З. За-
кирьянова применительно к преподаванию родного и русского языков в контексте современной 
лингвометодики. Изучение научного наследия ученых позволяет обобщить бесценный опыт и на-
метить потенциал развития методики на ближайшие десятилетия. Лингвометодическая концепция 
обучения родному и русскому языкам ученого включает следующие вопросы: межпредметная ин-
теграция в обучении родному и русскому языкам в школе; учет специфики работы с учащимися и 
студентами-билингвами; реализация лингвокультурологического подхода; учет интерференции и 
интеркаляции как отрицательных явлений, снижающих качество речи билингвов; текстоцентриче-
ский и антропоцентрический принципы к отбору дидактического материала и др. Обосновывается 
востребованность научных воззрений ученого в связи с активным развитием билингвальной и по-
лилингвальной моделей образования в регионах России.
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Современная лингвометодическая наука за 
последние три десятилетия накопила бесценный 
опыт обучения родному, русскому и иностранным 
языкам в школе и вузе, который базируется на 
достижениях лингвистики, психолингвистики, 
лингвокультурологии, педагогики, лингводидак-
тики, межкультурной коммуникации, нейролинг-

вистики. В таких национальных республиках, как 
Татарстан, Башкортостан, Саха-Якутия и др., 
сложились лингвометодические традиции, реали-
зуются различные научные концепции, которые 
становятся достоянием отечественной лингво-
методики. Методические воззрения ученых, кото-
рые посвятили служению науке несколько деся-
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тилетий, на сегодняшний день обладают большим 
потенциалом для развития методической науки.

Одним из видных деятелей науки, достойным 
сыном башкирского народа, является Кабир За-
кирьянович Закирьянов, доктор педагогических 
наук, профессор, который в апреле 2026 года от-
мечает свой славный юбилей – 95-летие со дня 
рождения. Более 60 лет своей жизни он посвятил 
служению науке и образованию, воспитанию бу-
дущих учителей русского языка, молодых уче-
ных в области филологии и методики преподава-
ния русского языка. Мы, коллеги из Казанского 
федерального университета, выражаем свое вос-
хищение, величайшее почтение, огромную при-
знательность и уважение выдающемуся ученому, 
поздравляем его со славным юбилеем и желаем 
доброго здоровья на многие года.

Благодаря трудолюбию, целеустремленности, 
любознательности и основательному подходу к 
делу, Кабир Закирьянович охватил широкий круг 
вопросов и проблем, которые волнуют учителей-
практиков и ученых в конце ХХ и в начале ХХI 
веков [1]. Первая группа проблем относится к 
преподаванию в школе: это обучение в условиях 
билингвизма; взаимосвязанное обучение родно-
му и русскому языкам; повышение лингвистиче-
ского уровня подготовки школьников; транспо-
зиция и интерференция и их методическое опи-
сание; разработка учебно-методических ком-
плексов нового поколения; гражданско-
патриотическое воспитание подрастающего по-
коления, компетентностный подход в обучении 
русскому языку в школе и др. Вторая группа 
проблем относится к преподаванию в высшей 
школе: сопоставительное изучение языков в 
учебных целях, разработка вузовских курсов
синтаксиса и пунктуации, сопоставительной 
грамматики, контрастивной лингвистики, спец-
курсов по методике преподавания русского язы-
ка, культуре речи, усиление профессиональной 
подготовки студентов и др.[2].

В рамках данной статьи мы рассмотрим 
лингвометодическую концепцию обучения род-
ному и русскому языкам, методические воззре-
ния К. З. Закирьянова, которые развивались в те-
чение многих лет в результате личных наблюде-
ний ученого, участия в практической подготовке 
студентов, чтения лекций на курсах повышения 
квалификации учителей, участия в разработке 
многочисленных учебников и учебных пособий. 
Роль родного и русского языков в образователь-
ном пространстве вуза и школы К. З. Закирьянов 
оценивает и с позиции усиления воспитательной 
функции как эффективного средства формирова-
ния патриотизма, гуманизма, активной граждан-
ской позиции обучающихся.

Проблемы обучения родному и русскому 
языкам интересовали К. З. Закирьянова еще в го-
ды его обучения в аспирантуре в НИИ Нацио-
нальных школ АПН РСФСР. Вот как вспоминает 
ученый этот период своей жизни: «Московская 
аспирантура сыграла огромную роль в моем ста-
новлении как методиста. В годы учебы в аспи-
рантуре (1957–1960) я познал азы методической 
науки, понял притягательную силу научных от-
крытий, осознал роль и значение методической
науки для практики обучения языкам» [Там же,
c. 13]. В становлении ученого огромную роль 
сыграли выдающиеся ученые: В. М. Чистяков, Ф. 
Ф. Советкин, А. В. Текучев, Н. З. Бакеева, В. А. 
Добромыслов, А. Ф Бойцова и др. В дальнейшем 
в течение многих лет К. З. Закирьянов тесно об-
щался с такими учеными-методистами, как Г. Г. 
Городилова, Р. Б. Сабаткоев, Е. А. Быстрова, Н. 
Б. Экба, Л. З. Шакирова, А. А. Аминова, Г. А. 
Анисимов, П. И. Харакоз и др.

На вопросы билингвизма К. З. Закирьянов 
обратил внимание с 60-х годов ХХ века, и они 
остаются в поле зрения ученого по настоящее 
время: это сущность, типы, возникновение, 
функционирование билингвизма; различные ас-
пекты его изучения (лингвистический, психоло-
гический, социологический, педагогический, 
лингвокультурологический) и др. По мнению К. 
З. Закирьянова, родной язык находится в при-
оритете в формировании и развитии билингваль-
ной языковой личности, ученый подчеркивает 
исключительно важную роль родного языка в 
становлении человека как личности, отмечает, 
что «при билингвизме родной язык будет состав-
лять его первый компонент, на базе родного язы-
ка легче усваивается второй язык» [3, с. 29]. 
Особое внимание ученый обратил на педагоги-
ческий аспект изучения билингвизма, который 
актуален для многих образовательных организа-
ций в Российской Федерации. Создание педаго-
гических условий для развития билингвизма (на-
ционально-русского и / или русско-
национального) напрямую связано с содержани-
ем, учебно-методическим обеспечением обуче-
ния. Ученый делает вывод, что основным спосо-
бом формирования билингвизма в многоязычной 
среде является билингвальное образование (обу-
чение на родном и русском языках), которое дает 
возможность и для развития полилингвального 
образования (обучение на родном, русском, ино-
странном языках). За последнее десятилетие ак-
тивно ведутся исследования в области полилинг-
визма, во многих регионах России реализуется 
полилингвальная модель образования (полилин-
гвальная модель поликультурного образования) 
[4], [5], [6], [7]. В Институте филологии и меж-
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культурной коммуникации Казанского феде-
рального университета осуществляется специ-
альная подготовка учителей-билингвов и поли-
лингвов по направлению 44.05.03 Педагогиче-
ское образование (с двумя профилями подготов-
ки): «Начальное образование и иностранный 
(английский) язык (в полилингвальной образова-
тельной среде); «Математика и дополнительное 
образование (робототехника и программмирова-
ние) (в билингвальной образовательной среде)» и 
др. [8].

О взаимосвязанном обучении родному и рус-
скому языкам, о проблемах учета особенностей 
родного языка учащихся писали многие ученые 
(В. М. Чистяков, Н. К. Дмитриев, Н. З. Бакеева, 
Л. З. Шакирова, Л. Г. Саяхова, А. Ш. Асадуллин 
и др.). Взгляды К. З. Закирьянова на данную 
проблему созвучны с идеями Л. З. Шакировой, 
которая еще в 70-е годы ХХ столетия предложи-
ла методическую систему, учитывающую грам-
матические явления, которые имеют специфику 
в русском языке [9]. Как утверждает К. З. За-
кирьянов, «наибольшую ценность для методики 
преподавания языков, главным образом второго, 
неродного языка, представляют функциональные 
сопоставления, основанные на изучении языко-
вых единиц в действии, в процессе реального 
употребления их в речи» [3, с. 153]. Ученый ис-
следует не только явления интерференции, но и 
описывает факты интеркаляции («межъязыковое 
вклинивание», «межъязыковое вкрапление») в 
речи билингвов, «это явление включения эле-
ментов чужой речи (иноязычное вклинивание), 
которое существенно отличается от интерферен-
ции родного языка в иноязычной речи» [Там же, 
с. 238]. Считаем, что для учителей родного и 
русского языков важно знать об интеркаляции, 
поскольку в речи обучающихся могут встретить-
ся как лексические (например: Договорны укы-
дым / Прочитал /-а договор; Художник булып 
эшли / Работает художником; Статья язды / 
Написал /-а статью и др.), так и грамматические 
нарушения (например: Красный тушь белэн яз-
дым / Написал /-а красной тушью; Интересный 
передача карадым / Посмотрел /-а интересую 
передачу; Давай шулай эшлибез! /Давай сделаем 
так!; Центрга восьмой троллейбус бара / В 
центр едет восьмой троллейбус и др.). К. З. За-
кирьянов предлагает обратить особое внимание 
на интеркаляцию как на отрицательное явление, 
которое снижает качество речи, нарушает ее 
нормативность.

С 2000-х годов Кабир Закирьянов исследует 
лингвокультурологический аспект обучения рус-
скому языку учащихся-билингвов. По этому по-
воду ученый замечает: «Поскольку язык нераз-

рывно связан с культурой, является орудием 
культуры, в нем отражаются все культурные 
ценности народа, то усвоение чужого, неродного 
языка означает вхождение в новую культуру. 
Соответственно, билингв становится носителем 
двух языков и двух культур» [Там же, с.159]. В 
то же время известно, что билингв в данном слу-
чае начинает более глубоко постигать свою, род-
ную культуру. В центре лингвокультурологичес-
кой концепции обучения языкам лежит идея 
взаимосвязанного изучения языка и культуры 
[10], [11]. В Республиках Татарстан и Башкорто-
стан многое делается для формирования лингво-
культурологической компетенции учащихся: 
отобран лингвокультурологический материал, 
разработаны и изданы учебники, учебные посо-
бия, словари (авторы: Л. З. Шакирова, Н. Н. Фат-
тахова, Л. Д. Умарова, Л. Г. Саяхова, Р. Г. Дав-
летбаева, Л. К. Муллагалиева и др.).

В качестве одного из эффективных К. З. За-
кирьянов считает текстоцентрический принцип
обучения русскому языку. Важное место ученый 
уделяет критериям отбора дидактического мате-
риала: информативность, воспитательный потен-
циал, доступность, небольшой объем и др. Он 
предлагает усвоение языкового материала начи-
нать с исходного текста (наблюдение, нахожде-
ние языковых единиц в тексте и т. д.) и заканчи-
вать новым текстом (на последнем этапе обу-
чающиеся составляют свой собственный текст). 
Второй принцип при работе с учебными текста-
ми, по мнению К.З. Закирьянова, должен быть 
антропоцентрический, поэтому он предлагает та-
кую тематику, как «Человек как высшее разум-
ное существо», «Человек как личность», «Чело-
век и язык», «Человек и родина», «Человек и 
природа», «Человек и труд» и др. Как отмечает 
ученый, «…познавательная и воспитательная 
ценность текстов „о человеке и вокруг человека“ 
представляется наиболее весомой, поэтому ан-
тропоцентрический принцип отбора учебных 
текстов вполне себя оправдывает» [12, с.156].

Лингвометодические взгляды Кабира Закирь-
яновича Закирьянова формировались постепен-
но, его труды пронизаны огромной любовью к 
языку, к учителям, студентам. В течение не-
скольких десятилетий ученый преданно служит 
филологии, лингвометодике и образованию, вос-
питал не одно поколение филологов и будущих 
учителей русского языка, является примером 
дисциплинированности и научной организации 
труда, безграничной любви к делу. Он является 
автором более 900 публикаций, которые харак-
теризуются высоким индексом цитирования, что 
свидетельствует о востребованности исследова-
ний ученого-лингвометодиста, об актуальности 
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его лингвометодических взглядов для современ-
ного филологического и педагогического обра-
зования.
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